
Mr. Artieda 

 
 

0:01 Well, at around 4:30 I was in the barn. I know at 
5:00 PM Mrs. Artieda left to make a phone call in the 
backyard. 
 
0:09 At 5:30, Mr. Ippolito took Miko home and 
washed the cat’s blood out of her mouth. Then at 
7:30, we went for a walk to the creek. 
 
0:20 At 8:00, I locked myself in the library to get 
away from the cats. I hate cats. At 9:00 PM we put 
our on jackets to go to the barn. 
 
0:33 We found lots of blood over there but no body, 
At 9.30, I was like searching in the backyard until 
the police showed up. 

0:01 Bueno, alrededor de las 4:30 estaba en el 
granero. Sé que a las 5:00 pm la señora Artieda salió a 
hacer una llamada telefónica al patio trasero. 
 
0:09 A las 5:30, el Sr. Ippolito llevó a Miko a casa y le 
lavó la sangre del gato de la boca. Luego, a las 7:30, 
salimos a caminar hasta el arroyo. 
 
0:20 A las 8:00 me encerré en la biblioteca para 
alejarme de los gatos. Odio los gatos. A las 21:00 nos 
ponemos las chaquetas para ir al granero. 
 
0:33 Encontramos mucha sangre allí pero ningún 
cuerpo. A las 9.30 estaba como buscando en el patio 
trasero hasta que apareció la policía. 

 


